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1. HEJIX OCBOEHUMSA JUCHUTIINHBI

11

IoAroToBKa KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX MIEJIArOr0OB JUIsl PHIHKA TPYa B Chepe MK bA3BIKOBOIN U MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHUKALUH ¥ Pa3BUTHE Y HUX JIMYHOCTHBIX M MPO(ECCHOHATIBHBIX KA4eCTB, CBA3AHHBIX C (POPMHUPOBAHUEM
0OIIEKYJIBTYPHBIX, 00LIETPO(ECCHOHANBHBIX U POPECCHOHANBHBIX KOMIIETCHIIMU B COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSIMH

1.2

BO u I'OC BIIO B 065acT METOIUKH MPETIOIaBaHUs M TPeOOBaHUSIMHU MPO(ECCHOHATBHBIX CTAHAAPTOB U
OTPEOHOCTSIMU PhIHKA TPY/Ia.

2. MECTO JUCHUIIJIUHBI B CTPYKTYPE OOII

Huxn (pazgen) OOIT: | b1.0

2.1

TpeGoBanus K NpeABapuTeIbHON MOATOTOBKE 00y4aK0IIErocs:

2.11

OCHOBBI SI3bIKO3HAHUS

2.1.2

HpaKTI/I‘IeCKaﬂ (bOHeTI/IKa TIEPBOr0O UHOCTPAHHOI'O A3bIKa

2.13

Teoperuueckas GpoHeTHKA

2.1.4

Teoperndeckas rpaMMaTHKa

2.2

I[l/lCIII/ll'lJ'II/ll-lLl H MPAKTUKH, JIA KOTOPbIX OCBOCHUE JAHHOM IUCHUTIIHHBI (MOZ[y.]'lil) HEeO0XO0UMO KaK
npeamecTByriiee:

221

HO,I[I‘OTOBKS. K Caqa4de€ 1 caada rocyrapCTBEHHOT'O SK3aMEHaA

222

HpCZ[Z[I/IHJ'IOMHaﬂ IpaKTHUKa

3. KOMIIETEHIINHU OBYYAIOIIEI'OCs, @OPMUPYEMBIE B PE3YJIBbTATE OCBOEHUS JUCITUIIJINHbBI

(MOIYJIS)

OIIK-2: Cnoco0eH NpUMEHSITh B MPAKTHYECKOH 1esITeJIbHOCTH 3HAHHE NMCUXO0JI0T0-Te]arOrH4eCKUX OCHOB M METOIMKH

oﬁyqemm HHOCTPAHHBIM A3bIKAM U KYJbTYypPaM;

3HaTh:

YPOBGHB 1 IICUXO0JIOr0-nIeJarornieCKue MOTUBAllMOHHBIEC OPUCHTALIUU ITPU OGy‘{GHI/II/I HWHOCTPAHHOMY S3bIKY,

VYpoBeHb 2 | KOMMYHHUKATHBHBIH, ISSTEIFHOCTHBIN, KOTHUTHBHBIN U COLMOKYIIBTYPHBIN MOJXOBI TPU 00y4eHUH HHOCTPaHHOMY

SA3BIKaM U KyJIbTypam;

VYpoBeHb 3 | coCTaBIIAIONINE PAa3BUTUS HHTEIUIEKTYaIbHON chepbl 00ydaeMbIX CpPEeACTBAMU HHOCTPAHHOTO S3BIKA.

YMeTh:

YPOBGHL 1 COCTAaBJIAOIIUC PAa3BUTUA HHTeHHeKTyaHBHOﬁ C(bepI)I O6y‘IaeMLIX CpeaACTBaMU MHOCTPAHHOI'O SA3bIKA.

YPOBGHL 2 CTaBUTDH LCJIN U ,HO6I/IBaTLCH HX BBINIOJITHEHU A U1 pa3BUTUA MOTHBALIMOHHOM C(bepLI B X0I€ S3BIKOBOM

MICUXOJIOTONeAarOrnYeCKOM IOATOTOBKH,

VYpoBeHb 3 | CTaBUTH LieJIU U JOOMBATHCS UX BBIOIHEHUS ULl pa3BUTHSI MOTHBALIMOHHOH c(ephl B X01€ A3bIKOBOM

HCHXOHOFOHCﬂaFOFH‘{CCKOﬁ IOATOTOBKH,

Baanerts:

YPOBGHL 1 HaBbIKaMHW CTUMYJIMPOBAHUA pe'-IeMI:ICJIHTeJILHOﬁ JACATCIIbHOCTH O6y‘IaCMLIX;

VpoBeHb 2 | HaBbIKaMU pedICKCUBHOM Peryssiluu JeHCTBUU BO BPEMS pEUEBOM AEATENBHOCTH;

VYpoBeHb 3 | KOMMYHHUKAaTHBHBIMHM YMEHUSIMU KaK HHCTPYMEHTOM PACIIUPEHUS HHTEIEKTyalbHO-TI03HaBaTEIbHON chephl

00y4aeMbIX.

B pe3yjabTaTe 0CBOCHUS THCHUILIMHBI 06y'ialoum17[csl JOJIZKCH

3.1

3HaTh:

311

BC€ OCHOBHBIC CPEACTBA OpraHu3alun yqe6H0ro mnponecca, 3aKOHOMEPHOCTH MpoLecca npenogaBaHus U U3yUYCHUA

3.1.2

HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

3.2

YMeThb:

321

3(pPEKTHBHO OCYNIECTBIATH 00YYaIONIYIO AEATEIBHOCTD, CAMOCTOSTENFHO aHATTM3UPOBATh H KOPPEKTUPOBATH YISOHBIN

3.2.2

npouece, yCreurHo InpuMeHATh O6HIeKyJ'H)TypHLIe 1 HAYYHO-HUCCJICAOBATCIbCKUC KOMIIETCHIINU B HpOI/I?)BOHCTBeHHOﬁ

3.23

TIPaKTHUKE.

3.3

Baagern:

3.3.1

pa3paboTKH y4eOHBIX 3aHITHI, 0OecreunBarommx d3QPEeKTHBHOE YCBOCHUE MaTepraa;

3.3.2

BIIAJICTh CHCTEMOIl BHYTPEHHHX PECYpPCOB, HEOOXOIUMBIX ISl HOCTPOSHHUS 3(Pp(HheKTUBHOI KOMMYHHUKAINHN B OIPEIETICHHOM
Kpyre CUTyalMii TPyNIoBOro B3aUMOACHCTBHUS;

3.33

METOUKOM npernoaaBaHusd NHOCTPAHHBIX A3BIKOB.




4. CTPYKTYPA U COJAEPKAHUE JTUCHUIIJIMHBI (MOLYJI)

Kon HanmenoBanme pa3zaeioB u Cemectp / | HacoB | Komneren- | Jlutepatypa | Hute Ip. IIpumeyanne
3aHATUS TeM /BU] 3aHATHS/ Kvpc 10011 DAKT. | WOAT.
Paznen 1. MeToguka Kak HayKa
1.1 Metoauka kak Hayka /JIex/ 5 2 OIlK-2 JI1.1J12.1 2 Jlexnus
JI2.2J13.1 MIPOBOIUTCS
IPU TOMOIIA
MYJIbTUMEIUHH
oM
Mpe3eHTaNN
1.2 Meroauka kak Hayka /ITp/ 5 2 OIIK-2 JI1.1J12.1
J12.2J13.1
1.3 Metoandeckue kareropuu /Cp/ 5 2 OIlK-2 JI1.1J12.1
J12.2J13.1
Paznen 2. O6yuenne
peuenTHBHBIM BHIaM pedeBoii
AesITeTbHOCTH
2.1 UreHne Kak BUJ peYeBOit 5 2 OIIK-2 JI1.1J12.1 2 Jlexnus
nesitenbHocTH /Jlex/ JI2.2713.1 MIPOBOIUTCS
IIPU TOMOIIH
MYJIBTUMEANNH
ot
Mpe3eHTalu’
2.2 UreHne kak BUJ pedeBOi 5 2 OIIK-2 JI1.1J12.1
nesitenbrOCTH /TIp/ J12.2J13.1
2.3 OkcreHcuBHOE yTeHue /Cp/ 5 6 OIIK-2 JI1.1J12.1
J12.2J13.1
24 ITnanupoBanue ypoka 5 2 OIlIK-2 JI1.1J12.1 2 3aHATHE
ytenus /Jlex/ JI2.2713.1 MIPOBOJUTCS B
dbopme
JIEMOHCTPALUO
HHOTO ypoKa ¢
MOCIJIETYIOLIAM
obcykaeHn
2.5 IInanupoBanue ypoka 5 2 OIIK-2 JI1.1J12.1 2 3ansTHE
yrenus /TIp/ JI2.2J13.1 MIPOBOJUTCS B
dopme
IpyINHoOBOM
paboThI ¢
MOCJIETYIOLIAM
00CyXIeHHEM
pa3paboTaHHBIX
IUIAHOB
-KOHCIICKTOB
YPOKOB
2.6 Bunet 3apannii 11 ypoka 5 4 OIIK-2 JI1.1J12.1
yrenus /Cp/ JI2.2J13.1
2.7 AynupoBaHHe KaK BH]] PEUCBOM 5 2 OIlK-2 JI1.1J12.1 2 3aHsTHE
nearensHocTH /JIex/ JI2.2J13.1 MPOBOANTCS B
bopme
JIEMOHCTPALIO
HHOI'0 ypoka C
MOCJIEYIOLINM
o0cyxIeHeM
2.8 AynupoBaHue KaK BUJ peueBOH 5 2 OIIK-2 JI1.1J12.1
nesitenbHocTH /TIp/ J12.2J13.1
29 ITuceMo kak Buj pedeBoit 5 2 OIIK-2 JI1.1J12.1
nearenbHocTH /JIex/ JI2.2J13.1
2.10 TTonxonab! k 00y4YEHHIO 5 6 OIlK-2 JIT.1J12.1
mceMy /Cp/ JI2.2J13.1




211 IMuceMo Kak BUI peueBOr 2 OIlK-2 JI.1J12.1 3aHsTHE

nesirenbHoctH /I1p/ JI2.2J13.1 MIPOBOAUTCS B

tdhopme
CeMHUHapa
- JINCKYCCHH,
Ha KOTOPOM
obcyxaercs
WCTOYHUK TI0
Teme

2.12 [TnanupoBaHue ypoka 1o 2 OIIK-2 J1.1J12.1
00yUYCHHUIO JI2.2713.1
nuceMy /Jlex/

2.13 [TnanupoBaHue ypoka 1o 4 OIIK-2 JI.112.1 I'pynmosoe
00y4YCHHUIO JI2.2713.1 00CyX/IcHHE
nuceMy /IIp/ IUIAHOB -

KOHCIIEKTOB
YPOKOB

2.14 Hcnpagrnenue omboK B 10 OIlK-2 JI.112.1
ITUCHMEHHBIX JI2.2J13.1
pabotax yuamuxcs /Cp/

2.15 T'oBOpeHue Kak BH] pEeUeBOi 2 OIlK-2 JI.112.1 Jlexrus
nesirenbHocTH /Jlex/ JI2.2J13.1 MIPOBOJUTCS

TpU TOMOTIN
MYJIbTUMEAUNHH
ot
MIpe3eHTaluu

2.16 T'oBOpeHue Kak BH] pEeUeBOi 2 OIIK-2 JI.1J12.1 OO6cyxaenue
nesirenbHOCTH /TIp/ J12.2J13.1 KOHCIIEKTOB

HCTOYHHKOB

2.17 [TnanupoBaHue ypoka, 2 OIlK-2 JI.112.1 3aHATHE
HaIpaBIeHHOTO Ha J12.2J13.1 MIPOBOANTCS B
pa3BUTHE HABBIKOB dopme
roBopenus /JIex/ CEMHHAPAIUCKY

ccHH, Ha
KOTOPOM
obcyxmaeTcst
WCTOYHHUK TI0
Teme

2.18 dakTopsl, BIUAIOIINE HA 4 OIIK-2 JI1.1J12.1
TpoILecc J12.2J13.1
o00yuenus yctHo# peun /Cp/

2.19 [TnanupoBaHue ypoka 4 OIlK-2 JI.112.1
aymupoanus /Cp/ JI2.2J13.1

2.20 Tunsl 3anaHuil, HaNPaBJIEHHbBIX 3,9 OIIK-2 JI1.1J12.1
Ha JI2.2J13.1
pa3BHUTHE HABBIKOB
rosopenust /Cp/

2.21 /KpTO/ 0,1
Paznen 3. Ypok nHOCTPpAHHOTO
sI3bIKA

3.1 VYpok Kak OCHOBHAsI €TUHHIIA 2 OIIK-2 JI1.1J12.1 Jlexius
00pa3zoBaTEIbHOTO JI12.2J13.1 HPOBOJUTCS
npouecca /Jlex/ HpH IOMOIIN

MYJIbTUMEIUNH
oit
MIpe3eHTaluu

3.2 YpOK Kak OCHOBHASI €TUHHIIA 2 OIIK-2 JI1.1J12.1
00pazoBaTEILHOTO JI2.2J13.1
nponecca /IIp/

3.3 Tumnst ypoxos /Cp/ 6 OIlK-2 JI1.1J12.1

JI2.2J13.1




34 [TnanupoBanue ypoka OIlK-2 JI.1J12.1 Jlexuus
HHOCTPaHHOTO JI2.2J13.1 MPOBOAUTCS
si3pika /Jlex/ TPy TOMOILU

MYJIbTUMEAUITH
ot
Ipe3eHTalUH

35 [TnanupoBaHue ypoka OIIK-2 JI.1J12.1
HWHOCTPAHHOTO J12.2J13.1
si3bika /T1p/

3.6 [TnaH-KOHCTIEKT ypoKa OIIK-2 JI.1J12.1
aHTIMicKoro s3bika /Cp/ J12.2713.1
Pa3ngen 4. O0yuenue
SI3BIKOBBIM CpeIcTBAM
o01eHust

4.1 BBezneHne HOBBIX JIEKCHIECKHX OIIK-2 J1.1J12.1 3aHsTHE
enuum /Jlex/ J12.2713.1 MIPOBOJUTCS B

dhopme
JIEMOHCTPAIINO
HHOT'O YpOKa ¢
MOCIEYIOUIUM
00CyXIeHHEM

4.2 BBeneHue HOBBIX IEKCHUECKUX OIIK-2 JI1.1J12.1
enunun /Tp/ JI2.2J13.1

4.3 BBeneHue HOBOM JIEKCUKH: OIIK-2 JI1.1J12.1
MuKpooOyuenue /Cp/ J12.2J13.1

4.4 3aKperieHue JIEKCUIECKUX OIIK-2 JI1.1J12.1
HaBBIKOB JI2.2J13.1
yuamumxcs /JIex/

45 3aKpericHue JICKCHUECKUX OIIK-2 JI.1J12.1
HaBBIKOB J12.2J13.1
yuammxcs /TIp/

4.6 Bupl 3a1aHmii Ha 3aKpeTUICHUE OIIK-2 JI1.1J12.1
JICKCHYECKMX HaBBIKOB JI2.2J13.1
yuamuxcs /Cp/

4.7 OO6yueHue OIIK-2 JI1.1J12.1 Jlexius
npousHoreHuto /Jlex/ J12.2J13.1 HPOBOJUTCS

IIPY TIOMOIITH
MYJIbTUMEIUNH
ol
MIpe3eHTaluu
4.8 OO6yuenue npousHoeHuo /TIp/ OIlK-2 JI.112.1
J12.2J13.1

4.9 doHEeTHYECKHE CII0KHOCTU OIlK-2 JI.112.1
PYCCKOTOBOPSIIIAX J12.2J13.1
yuanmxcs /Cp/

4.10 OO6yuenue rpammaruke /JIex/ OIlK-2 JI.112.1 Jlexrus
JI12.2J13.1 TIPOBOIUTCS
TP TOMOIIIN
MYJIbTUMEIUIH
oit
MIpe3eHTaluu
411 O06yuenue rpammaruxe /T1p/ OIIK-2 JI1.1J12.1
J12.2J13.1
4.12 IMoaxoxns! k 00yueHUIO OIIK-2 JI1.1J12.1
rpammaruke /Cp/ JI12.2J13.1
413 BBenenune HOBBIX OIIK-2 JI1.1J12.1
rpaMMaTHIECKAX JI2.2J13.1
crpykry /Jlex/
4.14 Baenenune HOBBIX OIIK-2 JI1.1J12.1
rpaMMaTHYECKUX JI2.2J13.1
ctpykryp /TIp/
4.15 BBenenune rpaMmmaTryeckux OIIK-2 JI1.1J12.1
CTPYKTYp: J12.2J13.1

MukpooOyuenue /Cp/




4.16 [TnanupoBaHue ypoka, 6 2 OIlK-2 JI1.1J12.1

HaIpaBJIE€HHOTO Ha JI2.2J13.1
o0yuenue rpammaTuke /JIex/

4.17 [TnanupoBanue ypoka, 6 2 OIIK-2 JI1.1J12.1
HaIpaBJIE€HHOTO Ha JI2.2J13.1
o0yuenue rpammaTuke /IIp/

4.18 [TnaH-KOHCTIEKT ypoKa, 6 4 OIlK-2 JI1.1J12.1
HaIpPaBIEHHOTO Ha JI2.2J13.1

o0Oyuenune rpammatuke /Cp/

Pa3znen 5. Ox3amen

51 |/KpTO/ 6 2
52  |/Kpdw 6 03
53 | /Dxsamen/ 6 31,7

5. ®OHJ OHEHOYHBIX CPEJCTB

5.1. KoutpoJibHbIe BONPOCHI U 3aIaHUS

Bomnpocs! yis ipoBepkH ypoBHs o0yuenHocTr SHATH

5 cemectp

Paznen 1.Meroauka kak Hayka

1.Methodology as a science, its object and subject of research

2. Research methods in methodology

3.The connection between foreign language teaching methodology and other sciences.
4.Main methodological categories: aim, content, means of teaching, approach, method and technique
Paznen 2. O0y4eHune pelenTHBHBIM BUAAM PEUYEBOil eI TEIbHOCTH
5.Reading as a type of speech activity and a language skill
6.Developing technical skills of reading

7.Teaching reading comprehension: the PDP framework

8.Types of reading

9.Extensive reading

10.Checking students’ comprehension and technical skills of reading
11.Using authentic texts to teach reading in the EFL classroom
12.Top-down vs. bottom-up listening

13.Planning a listening lesson: the PDP framework

14.Task-based listening activities

15.Using authentic texts to teach listening in the EFL classroom
Paznen 3. O0y4yeHune npoAyKTUBHBIM BHJAM PEUYEBOH NEATEIBHOCTU
16.Writing as a type of communication and a language skill
17.Writing as a means of teaching

18.The product approach to teaching writing

19.The process approach to teaching writing

20. Teaching technical skills of writing.

21.Tasks for teaching writing as a means of communication
22.Planning a writing lesson

23.Correcting students’ written works

24.Accuracy vs. Fluency

25.Factors affecting adult EFL learners’ oral communication
26.Components of a communicative speaking activity

27.Types of speaking activities

28.Types of guided and free speaking activities

29.0ral correction

30.Integrating language skills: main principles and advantages

6 cemectp

Paznen 3.Ypok HHOCTpaHHOTO A3bIKa

1.Traditional lessons, their advantages and disadvantages

2. Innovative lessons, their differences from traditional lessons

3. Reasons for lesson planning

4. Types of lesson plans, formal and informal planning

5. Goals vs objectives

6. Types of lesson objectives

7. Setting lesson objectives

Paznen 4.00yueHne S3bIKOBBIM CPEACTBaM OOIIEHUS

8. Factors that make a vocabulary item easy or difficult to learn
9.Aspects of a vocabulary item that should be taught

10. Techniques for presenting the meaning of new words
11.CCQs and the features of good CCQs




12. Presenting new vocabulary in the EFL classroom

13. Activities to practice and recycle vocabulary

14. Factors affecting the acquisition of the sound system of L2

15. Elements that make up pronunciation

16. Common pronunciation problems of Russian speakers

17. Principles behind teaching pronunciation

18. Techniques for teaching pronunciation

19. Grammar as a language sub-skill

20. Myths about teaching L2 grammar

21. Insights from second language acquisition theory into how students develop their ability to use grammar

22. Explicit vs. implicit approach to teaching grammar

23. Inductive vs. deductive methods of teaching grammar

24. Techniques for presenting grammatical structures; their advantages and disadvantages

25. A situational presentation as the primary technique for presenting grammar to low level students

26. Peculiarities of presenting grammar to upper level students

27. Planning a grammar lesson: the PPP framework

28. Checking students’ comprehension of the target grammatical structures

29. Main types of grammar exercises

30. Types of drills

IIpumepHslil nepeueHs 3a1aHuil I poBepku ypoBHA oOyueHHocTH YMETD 1 BJIAJIETD:

3ananue 1

Ha mpumepe Tekcra-onncanus, CO30aHHOTO ydamuMcs 9-0To Kinacca, MpoIeMOHCTPUPYHTE METOINKY MPEIOCTABICHUS OT36IBA
YUHUTENS Ha IUChbMEHHYIO paboTy, a TaKk)Ke METOIUKY UCTIPABIICHHSI OIIHOOK.

3ananue 2

PaspaboraiiTe (hparMeHT ypoKa, I1eJib KOTOPOT'O — Pa3BUTHE HABBIKOB JHAIOTHUYECKOM peun 1o Teme «In a clothes shop» B 6-om
Kj1acce

061e00pa3oBaTenbHOM 1K0JbI. CIMCOK JIEKCHYECKUX SIMHUIL U pedueBhIX 00pasioB: a jacket, jeans, a sweater, a shirt, a skirt, a
blouse,

trousers, a dress, the changing rooms, medium, small, large, Can | help you?, | am looking for a dress. What size do you take?,
Where

can I try it on?, How much is it? Here you are.

3ananue 3

PaspaGOTaﬁTe Cbpal"MeHT YpOKa, HalIpaBJICHHOI'O Ha pa3BUTUE HABBIKOB 'OBOPCHUA IMTOCPEACTBOM UCIIOJIb30BAHUA TUCKYCCHU B 9
Kiacce obmieobpaszoBaTenpHOM mKkonbl. Tema ypoka «Generation gapy.

3ananue 4

Paspaboraiite ¢pparmenT ypoka mis 10 — oro kiiacca o01eo0pa3oBarenbHON MKOJBL Llenb ypoka - pa3BeH4aTh CTEPEOTHUIIBI O
BennkoOpuTaHuu. 3a OCHOBY BO3BMUTE MPEATIOKECHHBIN ayIHO TEKCT.

3ananue 5

Ha ocHOBe IpeuIoKeHHOT0 TEKCTa pa3padoTaiite parMeHT ypoka ¢ HCHOJIb30BAHHEM HHTSPAKTUBHON (OpMBI pabOTHI «jigSawy»
JJIsL

9-oro kiacca 001Ie00pa30BATENLHOMN IIKOJIBI.

3ananue 6

Z[aﬁTe AHAJIN3 IPEAJIOKEHHOT'O (I)parMeHTa YpoOKa, moAroTOBJICHHOTO CTy,HeHTKOﬁ. Brrssure MCTOOUYCCKHUEC OIINOKYU B
TJTaHUPOBAaHUU

U IPEJIOKUTE CBOU BapuaHT.

3ananue 7

IIponeMoHCTpHUpYiiTE METOAUKY BBEJCHUSI HOBOM JIEKCUKU B 9-0M Kiacce 00111e00pa3oBaTenbHOM HIKOJIBI HA IPUMEPE CIIEAYIOLINX
ciioB: inherit, a coin, a cash machine.

3ananue 8

BrrsiBuTe nekcnaeckue TPYAHOCTHU NPCIJIOKEHHOI'O TCKCTA IJIA YHallIUuXCA 7-oro knacca 06HleO6paBOBaT6HLHOfI mkobel. Kakue
HNPEATCKCTOBLIC YIIPAXXHEHUS IIOMOT'YT CHATH OTU prZ[HOCTI/I?

3anmanue 9

IIpogeMoHcTpUpYiTE METOAUKY CUTYaTUBHOI'O BBEIEHHS MOJIAJIBHOTO TJ1aroja Can Ajs BbIpaXKEHUs] YMEHUs B 5-0M Kilacce
00111€00pa30BaTEIbHOMN HIKOJBI.

3ananue 10

IIpoaeMoHCTpUpY#iTE METOIUKY paOOTHI HAJ| MPEUIOKEHHBIM TEKCTOM ISl YTeHHs B 9-0M Kiiacce 001e00pa3oBaTesIbHON IIKOJIBI.

5.2. Tembl KypcoBbIX paGoT (IPOEKTOB)

TeMmbl KypcOBBIX paboT B 6 cemecTpe

1.Using poems and nursery rhymes to teach English to young learners

2.Discussion as a way of developing communicative skills in the senior grades of school
3.Introducing the culture of the target language in the EFL classroom

4.Phonics as a method of teaching reading and writing to beginner level EFL students

5.Using graphic organizers to develop EFL students’ receptive and productive skills

6.Proverbs and sayings as a means of introducing EFL students to the culture of the target language
7.Using the Internet as a means of teaching English as a foreign language

8.Authentic video as a means of increasing students’ motivation for studying English

9.Presenting grammatical structures to beginner level EFL students




10.Implementing the principle of visualization to develop receptive and productive skills
11.Teaching pronunciation in the senior grades of school

12.Project based learning as a way of increasing students’ motivation for studying English
13.Teaching creative writing in the senior grades of school

14.Language games as a means of developing students’ communicative competence
15.Implementing the process-approach to writing in the senior grades of school
16.Teaching phrasal verbs to EFL students in the senior grades of school

17.Pair and group work as a means of developing EFL students’ communicative competence
18.0rganizing EFL students’ self-study in the senior grades of school

19.Testing EFL students’ receptive and productive skills

20.Using the Internet to organize extra-curriculum events in English

5.3. ®on1 OLIEHOYHBIX CPEACTB

3AJIAHMS )15 CAMOCTOSITEJIBHOM PABOTbI

Pa3nen 2. OGy‘-IeHI/Ie PEUCNTHBHBIM BUaM pe‘{eBOﬁ JACATCIIBHOCTHU

Tema: DKCTEHCUBHOE YTEHUE

Read the following article.

Renandya W.A., Jacobs G.M. Extensive reading: Why aren’t we all doing it? // Methodology in language teaching: an anthology of
current practice. — New York: CUP, 2007. — P.295-302.

Answer the following questions in writing and get ready to discuss them in class.

1. What is an intensive approach to teaching reading? How is it different from an extensive reading approach? Which approach do
you

think plays a more important role in developing learners’ reading ability?

2. What are the characteristics of a good extensive program?

3. What are the benefits of extensive reading?

4. Why are teachers not including extensive reading in their reading lessons? Can you suggest other reasons?

Tema: Vcrmonb30BaHne ayTEeHTHYHBIX TEKCTOB MPH 00YYCHNUH YTCHHIO

Read the following article.

Berardo S. The use of authentic materials in the teaching of reading // The Reading Matrix. — 2006. - VVol.6, No.2. — P.60-67.
Answer the following questions in writing and get ready to discuss them in class.

. What are the two ways in which readers process texts? Describe them.

. What is schema theory? How is it connected with reading?

. What is an authentic text? How is it different from a non-authentic text?

. What are the sources of authentic texts?

. What are the main criteria for choosing authentic texts? Explain each of them.

. What are the advantages of using authentic texts in the EFL classroom?

. What are the disadvantages of using authentic texts in the EFL classroom?

. What are some principles of using authentic texts in the EFL classroom?

Tema: CTpyKkTypa ypoKka, HalpaBJIeHHOI'O Ha pa3BUTHE HABBIKOB UTEHUS

Choose a text and develop the procedural part of a reading lesson plan based on the PDP framework.

Tema: Buasl aynupoBaHus

Read the following article.

Field J. The Changing face of Listening // Methodology in language teaching: an anthology of current practice. — New York: CUP,
2007. — P. 242-247.

Answer the following questions in writing and get ready to discuss them class.

1. What are the limitations of some of the activities used at different points of a listening lesson?

2. How long should the pre-listening stage be?

3. What is intensive and extensive listening?

4. When should the questions for listening be given?

5. What are task-based listening activities? When should they be used? Why?

6. Why should teachers try to use authentic listening materials? What is the main principle of working with authentic listening
materials?

7. Why is real-life listening a strategic activity?

8. What kind of activities should be used at the post-listening stage?

Tema 2.2 CTpyKTypa ypoKa, HallpaBJI€HHOTO Ha Pa3BUTHE HABBIKOB ayIUPOBAHUS

Choose a tape script and suggest how it could be used to teach listening skills. Prepare a lesson plan following the PDP framework.
Paznen 3. OGy4yeHue npoAyKTUBHBIM BUAM PEUYEBOI e TEIbHOCTH

Tema: ITogxompl K 00YISHHUIO TUCEMY

Read the following article.

Yan G. A Process Genre Model for Teaching Writing // English Teaching Forum. — 2005. — Vol. 43, No. 3. — P.18-27.

Answer the following questions in writing and get ready to discuss them in class.

1. What are the main characteristics of the product approach to teaching writing / the process approach to teaching writing / the
genre

approach to teaching writing / the process-genre approach to teaching writing?

2. What are the main advantages and disadvantages of each approach?

Tema: Mcnpasnenue omnOOK B MMCHBMEHHBIX Pa0d0TaxX yJaIuxcs

Read the following text.

Techniques in responding to students’ writing // Raimes A. Techniques in teaching writing. — New York: OUP, 1983. — P. 139-153.
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Answer the following questions in writing and get ready to discuss them in class.

1. When can teachers respond to students’ papers? How can they do it in each case? What are the advantages and disadvantages of
each

method?

2. What are the five basic principles that apply for teacher’s response to students’ writing?

3. What is a checklist? How can a checklist be used to provide feedback on students” writing? Is it an effective way?

4. Who can respond to students’ writing besides the teacher? Is this way of providing response effective? Why (not)?

5. What should teachers do to help students provide constructive feedback on each others’ written works?

6. How can students provide feedback on each others” written works? Give some examples.

7. How can teachers encourage students to self-edit their works? Why is it important?

8. How can teachers deal with errors in students’ written works?

Tema: @akTopbl, BIUSIOLINE HA NIPOLeCC 00YUeHUsl YCTHOU peunt

Read the following article.

Shumin, K. Factors to consider: Developing adult EFL students’ speaking abilities // Methodology in Language Teaching: an
anthology

of current practice. — NY.: CUP, 2002. — P.204 — 211.

Answer the following questions in writing and get ready to discuss them in class:

1. Is the knowledge of grammar and vocabulary enough to be able to speak a foreign language? Why (not)?

2. Which factors affect adult EFL learners’ oral communication?

3. What are the components underlying speaking effectiveness?

4. What are the four kinds of activities discussed by Shumin? Can you suggest other activities that fit these categories?

Tema: Tumer 3amanuii, HaNIPaBIIEHHBIX HA PAa3BUTHE HABBIKOB TOBOPEHUS

Read the following:

Examples of guided and free speaking activities // Gower R., Phillips D., Walters S. Teaching Practice Handbook. — Oxford:
Heinemann, 2011. — P. 104 — 111.

Make notes on the specific characteristics of each type of speaking activities and get ready to discuss them in class.

Tema: Hcrpanenue omubOK B YCTHON peyn yJaIuxcst

Read the following text.

Gower R., Phillips D., Walters S. Teaching Practice Handbook. — Oxford: Heinemann, 2011. — P. 164 — 169.

Answer the following questions in writing and get ready to discuss them in class:

1. What is a mistake? How is it different from an error?

2. How can teachers help students avoid making errors?

3. When should errors be corrected?

4. Who can correct errors?

5. How can errors be corrected?

Paznen 4. Ypox HHOCTpaHHOTO S3BIKA

Tema: Tumnsl ypokoB 10 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY

Read chapter ‘Four kinds of lesson’ in Scrivener J. Learning Teaching. — Oxford: Macmillan Publishers Limited, 1994. — P. 32-37
What are the four kinds of lesson the author mentions? How do activities relate to each other in each lesson type? What are the
advantages and disadvantages of each lesson type?

Tema: IInanupoBaHue ypoka HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

Using the format of a lesson plan provided by the lecturer, prepare a formal detailed lesson plan.

Paznen 5. O0y4eHne S36IKOBBIM CPEICTBAM OOIICHHS

Tema: BBenenne HOBOM JTEKCUKHU

Choose two words that you think your classmates do not know. Think about the most effective techniques to present the meaning of
these words. Prepare a mini-lesson following the MPF framework and teach these two words to your classmates.

Tema: 3akpernyieHue HOBOH JIEKCUKU

Think of a topic that students study at school. Write down about ten words or expressions which are related to that topic. Prepare an
activity or a game to revise and practice that vocabulary. Get ready to teach it in the classroom.

Tema: ®oHETHYECKHE CIIOKHOCTH PYCCKOTOBOPAIIHNX YHAITUXCA

Read about the pronunciation problems Russian speakers have and get ready to discuss the reading in class.

Burak A., Monk B. Russian Speakers // Swan M., Smith B. Learner English. — Cambridge: CUP, 2002. — P. 145-149.

Tema: [IpuemMsl 00yueHUS TPOU3HOLIEHHIO

Choose a pronunciation problem Russian/Kyrgyz speakers often face. Think of an activity to address this problem. Get ready to
teach it

in class.

Tem: BBegenue rpaMMaTuyecKux CTpyKTYyp

Choose one grammatical structure and prepare a situational presentation. Get ready to make your presentation in class.

Tema: [TnanupoBanue ypoka no rpammatrke Imagine you have to teach students to make positive and negative sentences in the Past
Simple Tense using regular verbs. Prepare a lesson plan following the PPP framework. Think of all the activities you are going to do
at

each stage. Provide all the handouts.

PEDEPAT. IlpumepHslii nepedeHs TeM:

1. Using literary texts in the EFL classroom

2. Using authentic materials in the EFL classroom

3. Using music and songs in the EFL classroom as a way to teach a foreign language communicatively

4, Storytelling as a communicative language teaching technique

5. Role-plays as a type of communicative speaking activities




6. New ways of using dictation in the EFL classroom

7. Jigsaw activity as a communicative way of working with a text
8. Using TV and video to develop the four skills

9. Techniques for working with newspapers in the EFL classroom in the senior grades of school
10. Teaching students to write essays

11. Teaching literacy to young learners

12. Teaching EFL students to deliver monologues

13. Teaching conversation strategies in the EFL classroom

14. Developing discussion skills in the EFL classroom

15. Teaching reading strategies in the EFL classroom

16. Using poetry in the EFL classroom

17. Drama in the EFL classroom

TECT. demonctpannonnsie Borpock Tecta B [IPUJIOXEHNU 1
TIJTAH-KOHCIIEKT YPOKA / DPATMEHTA YPOKA

®dopmat mnana-koHcnekra ypoka B [IPUIIOXXEHUU 2

5.4. IlepeyeHb BUIOB OLIEHOYHBIX CPeACTB

3amaHus ISl CAaMOCTOSATEIILHOM paboThI
Pedepar

Tect

IInan-KOHCIEKT ypoka

6. YHAEBHO-METO/JMYECKOE H HTHOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUWE JTUCHUIIJIMHBI (MOAY JIST)

6.1. Pexomennyemas iuTepatypa

6.1.1. OcHoBHasi TUTEPaTypa

ABTOpBI, COCTaBUTEIH 3arnasue

WsparenscTBO, TON

JI1.1 | bpeguxuna U. A. Meronuka npernoiaBaHus HHOCTPAHHBIX S3BIKOB: 00yUYCHHE

OCHOBHBIM BHJIaM PEUEBOH JeATeNIbHOCTH: YueOHOoe mocobue

ExatepunOypr: M3narenscTBo
VYpanbckoro yausepcutera 2018

6.1.2. lonoJIHUTeIbHAS JIUTEPaTypa

ABTOpBI, COCTaBUTEIH 3arnasue

MzparenscTBO, TON

JI2.1 |O.T. Asumos; A.H.
lykun

CnoBapb METOANYECKUX TEPMUHOB (TEOPHS U IIPAKTUKA
MIPENoJaBaHus SI3bIKOB)

Cankr-IletepOypr.: 3maroyct
1999

JI2.2 [TOVY BIIO BI'Y;
DakynbTeT pOMaHo-
repMaHCKON
¢dunonorun; Kapenpa
AHTITMHCKOTO SI3bIKa
TYMaHUTapHBIX
(hakynbTeTOB

HpOGJ’ICM])I JIMHI'BUCTUKU U METOJAWKH NPECIIOJaBaHUsA
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB

Boponex.: Uctoxu 2007

6.1.3. MeTroauueckne pa3paboTKu

ABTODBI, COCTaBUTEIHN 3arnaBue

I/ISHHTCHLCTBO, rong

JI3.1 | E.I' BockpeceHckasi,
H.U. l'aypa, M.B
Moucees

Teopus 1 METOAMKA NPENOAaBaHUs HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U
KyJIbTYp: YueOHO-MeToanIecKoe nocodue st cryaeHros 11
Kypca (akysbTeTa HHOCTPaHHBIX S3BIKOB [0 HAIPABICHHIO

HOATOTOBKY OakanaBpos 45.03.02 «JIunrsuctuxay (45.03.02-
30.02-04.07 «IlepeBon u nepeBonoBenenue», 45.03.02-30.01-
04.07 «Teopust ¥ METOAMKA MPENOAaBAaHUSI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
U KYJIBTYP»)

Omck: OMckmin
TOCYJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
um. ®.M. [locroesckoro,

2016.

6.2. Ilepeuens pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHMKAIIMOHHOM ceTH ""UnHTepHeT"

31 | Teaching English / opuumansusiii caiit British Council https://www.teachingenglish/
32 |2 EL Teppuropus http://www.eltarea.ru/

23 | English Methodology / Ctyaendeckuii nopra http://uastudent.com/catego

D4 | English Teaching Forum Jornal https://americanenglish.stat/
35 | The Electronic Journal for English as a Second Language http://www.tesl-

ei.ora/wordoress/

6.3. Ilepeuens HHPOPMAIMOHHBIX U 00PA30BaATEIBLHBIX TEXHOJIOTHit

6.3.1 KoMneTeHTHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHbIE 00pa3oBaTeIbHbIe TEXHOJIOTUH




6.3.1.1 | TpamuumoHHbIe 00pa30BaTEbHBIC TEXHOIOTUU — JCKIUH, CEMHHAPBI, Ta00paTOpHBIC PAdOThI PEIPOLYKTUBHOTO THIIA,
OPUEHTUPOBAHHBIE NPEXK/IE BCETO HA COOOIIEHHE 3HAHUI 1 CITIOCOOO0B JIEHCTBHIH, Iepe/laBaeMbIX CTYJIEHTaM B TOTOBOM
BUJIE U TIpeTHAa3HAUCHHBIX JJIsI BOCIPOU3BOSIIET0 YCBOCHHUS U pa30opa KOHKPETHHIX 00pasIioB.

6.3.1.2 | lnHOBanMOHHBIE 00pa30BaTEIbHbBIC TEXHOJIOTHH — 3aHATHS B UHTEPAKTHBHOM (hopMe, KOTOpbIe (POPMUPYIOT CHCTEMHOE
MBIIUICHHE U CIOCOOHOCTD TeHEPUPOBATH UICH MTPU PEIICHHUH Pa3IMYHBIX TBOPYECKHX 3a1a4. K HUM oTHOCSATCS
TEXHOJIOTHSI «MO3TOBOH MITYPM», IIPEACTABIIONIas co00i GopMy CBOOOAHOI AUCKYCCHH, KOTOpAst IOMOTaeT BOBJICYb
CTY/ICHTOB B HHTEPAKTHBHYIO KOMMYHHKAIHIO ¥ IPUOOIIUTH UX K aKTHBHOMY MOUCKY PELICHU OCTABICHHON MPOOIEMBI,

6.3.1.3 | rexnonorus MKT: ucnosp30BaHKe caiiTa JUCIUILIAHEL,

6.3.1.4 | TeXHOJIOTHSI KOHTEKCTHOTO 00yUYeHUsI B hopMe yIeOHOH AeATEIbHOCTH CBEAYIICH POJIBIO JICKIMI U CEMHHAPOB,
KBa3HIIPO(GECCUOHANBHON JAEATENbHOCTH Yepe3 HCI0Ib30BaHHE MUKPOOOYUYEHHS M HAYYHO-HCCIIEI0BATEIbCKON paboThl
CTYJICHTOB NP BBITIOJHEHUH pedepaToB U KypCOBBIX ITPOEKTOB; TEXHOJIOTHUS IIPOOIIEMHO-/IEATEIILHOCTHOTO 00y4eHHS
Yepe3 UCIIOIb30BaHNEe MUKPOOOYIEHHS;

6.3.1.5 | TexHOIOTHS pa3BUTHUSI KPUTHYESCKOTO MBIIUICHUS Yepe3 MUChbMO 1 UTCHUE, aHAJIN3 BHICO YPOKOB U Pe(ICKCHIO BO BpeMst
MHKPOOOYYECHHUS,

6.3.1.6 | TexHOJOTHA HpOGKTHO-I/ICCHeZ[OBaTeJ’ILCKOfI JCATCIIbHOCTU NP HalTUCAHUUN pe(bepaTOB, HIOJATOTOBKH OOKJIAaa0B U
BBIINIOJTHCHUH KYPCOBBIX ITPOCKTOB.

6.3.2 Ilepeyenb nHGOPMALUOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM U MPOrPAMMHOI0 00ecrneveHust

6.3.2.1 | Karanor 6ubnnorekn KPCY. URL.: http://lib.krsu.edu.kg/index.php?name=search

6.3.2.2 | Kupnubuer. Accouunarms 35ektpoHHbix 6udanorek. URL: http://kyrlibnet.kg/ru/

6.3.2.3 | OtkpriTas 6udnmmorexa. URL: http:/lib.kg/

6.3.2.4 | EnuHoe okHO focTyma k oOpasoBarenbHbIM pecypcam. URL: http://window.edu.ru/

6.3.2.5 | DnexTponHO-OMOMHMOTeYHAs cucTeMa «Jlanb». URL: http://e.lanbook.com/

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHbBI (MOYJIST)

7.1 | JlekuuoHHast ayauropus Ha 14 mocagouHbIx MecT (8 kopryc, 552 aymuropus);

7.2 | Aynuropus Ha 14 mocagouHbIX MECT AJIsI IPOBEAEHUS IPAKTUUECKUX 3aHATUH(8 Kopiryc, 552 aynuropus)

7.3 | KoMnbroTepHBIH KJIACC ISl BBIOJIHEHUS CAMOCTOSATENLHOM paboThl U ipocMoTpa (HOTOo-, ayu-, MyJIbTUMENNS,
BHJICOMATEPUAJIOB;

7.4 | MuTepakTUBHAs 1OCKa;

7.5 | IIpoexTop;

7.6 | Bammcn 1eMOHCTPAIMOHHEIX YPOKOB,;

7.7 | Cnaiipl 10 OCHOBHBIM TEMaM JIEKIUA.

8. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUWSA JJIS1 OBYYAIOIUXCSA 11O OCBOEHHUIO JUCHUTIIVIMHBI (MO JIST)

MOJIYJIbHBIM KOHTPOJIb I10 JIMCLUTIJIMHE BKJIFIOYAET:

1. Texymuii KOHTPOJIb: YCBOGHHE YUeOHOr0 MaTepuasa Ha ayAUTOPHBIX 3aHATHAX (JIEKIUAX, IPAKTHUECKUX, B TOM YHCIIE
YUYUTBIBACTCS

MOCEIeHNE ¥ aKTHBHOCTD) M BBITIOTHEHUE 00s3aTENBHBIX 3aJaHUH JJIsI CAMOCTOSTEIEHOM padoTHI.

2. PyOexHBI! KOHTPOJIB: MIPOBEPKA TIOJIHOTHI 3HAHUI U YMEHHI TI0 MaTepHally MOJIYJIsI B LIEJIOM. BEIoTHEHIEe MOy IBHBIX
KOHTPOJIBHBIX 33aHHI TIPOBOJMTCS B MMCBMEHHOM HMJIM YCTHOM BHE U SIBISIETCS 0053aTENbHON KOMIIOHEHTONH MOYJTEHOTO
KOHTPOJISL.

3. IIpoMexyTOUHbIH KOHTPOJb - 3aBEpIICHHAs 33J0KyMEHTUPOBAHHAsI 4YacTh y4eOHON TUCIUIIIMHBI (5 ceMecTp - 3a4eT, 6 ceMecTp
- 9K3aM€H) — COBOKYITHOCTb TECHO CBSI3aHHBIX MEXy COOOH 3aUeTHBIX MOYJIEH.

OCHOBHBIE TPEBOBAHU S K ITPOMEXYTOYHOMY KOHTPOJIIO

IIpu siBKe Ha 9K3aMEHBI CTYICHTBI 00S3aHBI UMETh ITPU ce0e 3aUETHBIE KHIDKKH, KOTOPBIE OHU MPEIBSIBIIIOT YK3aMEHATOPY B Havaje
JK3aMeHa.

IIpenoaaBareIo MpeaoCcTaBIAETCS MPAaBO OCTABUTH OIIEHKY 03 ompoca 1o OUIeTy TeM CTYAEeHTaM, KOTopble Habpam 6omee 60
0ayI0B 3a TEKYIUH 1 PyOSKHBIH KOHTPOIH.

Ha mpomMe)xyToYHOM KOHTPOJIE CTYIAEHT HOJDKEH BEPHO OTBETUTH Ha TEOPETUUECKUE BOIPOCHI OMIeTa U BHINOIHNATH IPAKTHIECKOEe
3a7aHue.

OmueHka NPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIS:

- MuauMyM 20 6aioB - Bonpocs! it mposepku ypoBHs o0yuenHocTi 3HATD (B cityuae, eciiu mpu 0TBeTax Ha 3a/1aHHbIE
BOIIPOCHI

CTYIIEHT MPAaBUIIBHO (GOPMYITUPYET OCHOBHBIE TIOHSTHS)

- 20-25 6amnoB — 3aganus i IpoBepku ypoBHs o6ydeHHoctH YMETD u BJIAJIETD (B ciydae, eciu CTyISHT MPaBIILHO
(hopMynHpyeT CyIIHOCTh 3aaHHOU B OuiteTe MpoOJIeMbl U IaeT PEKOMEHAIINH 110 €€ PELICHHIO).

- 25-30 GayuoB —3ananus it mpoBepku ypoBHs oOyuenHoctd YMETD u BJIAJIETD (B ciyyae moJaHOTO BBINOJIHEHHS
KOHTPOJIBHOTO

3a/1aHus).

OCHOBHBIE TPEBOBAHUA K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO.




Jl1s moHMMaHMs MaTepraia U Ka4eCTBEHHOIO €ro YCBOCHHUSI PEKOMEHAYETCs CIeAyoLasl T0C/Ie0BaTEIbHOCTD IeHCTBHUIA:

1. IToce npocymnBaHKS JEKIMH U OKOHYAHHs YU4eOHBIX 3aHATHUI, IPU MOATOTOBKE K 3aHATHSAM CIIEIYIOLIEro AHs, HY)KHO CHavala
IIPOCMOTPETH U 00AyMaTh TEKCT JEKIHUHU, IPOCIYIIAHHON CETOHS.

2. Ilpu NOATOTOBKE K ClieyIOoIel TeKIUH, Hy*HO IPOCMOTPETh TEKCT NMPEAbIIYIIEro MaTepuana, oyMaTh O TOM, KaKOBa MOXKET
OBbITh TeMa ClIeyIOIIei! TeKIUH.

3. B TeueHue Helenu BEIOpATh BpeMs Ui pabOThI C PEKOMEHIyeMOH JTIUTePaTypOu.

4. Ins TOATOTOBKH K CEMHHAPCKHUM 3aHSATHSAM H BBITIOJIHEHUIO CAMOCTOSATENBHON pabOTH HEOOXOANMO CHayaIa MPOvYUTaTh
OCHOBHbIE

MOHATHS U TIOIXObI 110 TeMe 3aJjaHusl. PeKoMeHyeTcs UCT0/Ib30BaTh METOANYECKUE YKa3aHUs U KOHCIEKT Jekuuil. [Tpu
BBIITOJTHEHU U

3a[]aHusl HY)KHO CHauaJla IOHTh, 4TO TpeOyeTcsl B HeM, KaKOil TeoOpeTHYeCKUi MaTepuall Hy’)KHO MCIIOJIb30BaTh, HAMETUTH IIJIaH
BBINIOJTHEHHUS, @ 3aTeM NPUCTYIHTD K 33/IaHHUIO U CJIeNIaTh KaYeCTBEHHBIH BBIBOJ.

6. IIpu TOATOTOBKE K MPOMEKYTOUHOMY U pyOKHOMY KOHTPOJISIM HY)KHO M3yYHTh TEOPHIO: ONPEAEITICHHUS BCEX MOHATHH U
MOJXOJIBI K

OLIEHMBAHUIO JI0 COCTOSIHUS TIOHMMaHMs MaTepHajia U CaMOCTOATENIbHO BBIIIOJIHUTh HECKOJIBKO TUIIOBBIX 3a/1aHHM.

7. OTpaboTKH NPOMYIICHHBIX 3aHATHI.

KoHnTpons Haj ycBOeHHEM CTYACHTAaMH MaTepHana yd4eOHON MporpaMMbl TUCIUTUINHBI OCYIIECTBIAETCS CUCTEMaTHYECKH
npenojasareseM Kadeapbl 1 OTpaxaeTcsl B )KypHalle npernojaaBateins U B 6amnax. CTyIeHT, OIy4UBIINN HEYAO0BIETBOPUTEIbHYIO
OLICHKY IO TeKYIIEeMy MaTepHaiy, 00s3aH IIOATOTOBUTh TAaHHBIHM pa3iesl M OTBETUTH M0 HEMY IIPETOIaBaTeN 0 Ha HHANBUYaIbHOM
cobeceJoBaHUM.

Ipomymennast 6e3 yBaKUTENBHBIX MPUIXH JEKIHSI JOJDKHA OBITH 0TpaboTaHa METOIOM YCTHOTO OIIPOCa JISKTOPOM B TEUEHHU E
Mecsna

€O JIHS TpoITycKa. Bo3MOKHBI U Ipyrue MEeTOABI OTPAOOTKHU MPOIYLICHHBIX JIEKIHH (ONpOC Ha MPAKTHYECKUX, TECTOBBIH KOHTPOJIb
u

T.J.).

OTtpaboTKa CEMHHAPCKUX 3aHSATHH.

- Kaxxnoe 3ansTHE, IPOIYIIEHHOE CTYAEHTOM 0€3 YBa)XKUTEIbHOM IIPUYUHEL, OTpabaThIBaeTcs B 00s13aTesIbHOM nopsiike. OTpaboTKu
MIPOBOSATCS 110 PACHHCAHUIO KaeIphl, COTIIACOBAHHOMY C JI€KaHATOM.

- [IponyiieHHbIe 3aHATHS TOJDKHBI OBITH 0TpaboTaHbl B TeueHue 10 nHei co aHs npomycka. [IponyieHHbie cTyieHToM 6e3
YBaXHUTEIHHON IPHIMHBI CEMHHAPCKHE 3aHATHS OTpabaThIBaloTCsl He 0ojIee 0HOTO 3aHATHS B JeHb. [IpoIyIieHHbIe 3aHATHS 110
YBaXUTEIbHON NpudMHe (110 60JIe3HH, IPOIYCKHU C Pa3pelIeHUs IeKaHaTa) 0TpabaThIBAIOTCS 10 TeMaTUUeCKOMy MaTepuainy 0e3
yuera

4acoB.

- CTyzneHT, He 0TpaboTaBIIMi IPOIYCK B YCTAaHOBJICHHBIE CPOKH, IOITYCKAETCS K OYEPEHBIM 3aHATUAM TOJIBKO IPH HAIMIUU
pa3pelieHus JeKaHa WM eTo 3aMEeCTHTeNs B TUChbMEHHOH GopMme. He paspemaercs ycTpaHeHHE OT 04epEeTHOTO MPAKTHIECKOTO
3aHATHS CTYICHTOB, C1a00 MOATOTOBIEHHBIX K TAHHBIM 3aHATHSIM.

- [l cTyIeHTOB, IPOIYCTUBLINX CEMHUHAPCKHE 3aHATHA U3-3a JUTUTENIbHON 00J1e3HH, 0TpaboTKa 10JDKHA IPOBOAUTHCS TOCIIE
pa3penieHus JeKaHaTa o HHAWBUIYaIbHOMY IpadHKy, COTIIaCOBAaHHOMY C Kadeapou.

- B uckmounTeNbHBIX CiIydasx (y4acTHe B MEXBY30BCKUX KOH(EPEHIUAX, COPEBHOBAHUAX, OIUMIINAAX, AEXKYPCTBO U Jp.) AeKaH
n

€ro 3aMeCTUTENb [0 COIVIACOBAHUIO ¢ Kadeapoil MOryT 0cBOOOXKIATH CTYACHTOB OT OTPAa0OTOK HEKOTOPBIX MPOMYLICHHbIX 3aHATHH.
KYPCOBAS PABOTA (ITPOEKT)

Lenpro HanmcaHust KypcoBO# pabOTHI SBISIETCS 3aKpeIUICHHE 3HAHUI 1 HABBIKOB, TIOTYYEHHBIX TIPH U3YYECHHU TUCIUTITHHBI
«Metoauka npenoaaBaHusl HHOCTPAHHBIX A3bIKOB U KYJIBTYp». B mpolecce ucciaeqoBaHus U 110 pe3yabTaraM paboThl CTYAEHTHI
JIOJDKHBI TIPOJIEMOHCTPUPOBATh CUCTEMHOE MPEJICTABIICHNE O CYIIHOCTH U 3aKOHOMEPHOCTSX IIPETI0IaBaHNsl HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Iepen HauanoM paboTh! HaJ KypCcOBOH CTYIEHT BHIOMpAET TeMy U IoJIydaeT MICbMEHHOE 3alaHue IpenojaBaTess. 3ajiaHue
COZIEPKUT

HUCXOJHBIC NAaHHBIC IJIS BBINIOJHCHUA KprOBOf/’I pa60T1)1: 06"I)GKT U IpeaAMET UCCIICAOBaHUs, LICJIb U 3a/la4X UCCIICAOBAHUS U TAKKE
pexoMenayemyto Jurepatypy. CTyaeHTy Heo0X0MMO BHUMATEILHO 03HAKOMUTLCS € 3aJaHUEM U HadaTh paboTy C oucka
noxxoasAuen sureparypsl. CieyeT uMeTh B BHLy, YTO CIIMCOK PEKOMEH/1yeMOM JIUTepaTypbl, IPUBEACHHBIN B 3aJaHNH, ABISAETCS
JIMIIb OTIPAaBHON TOYKOH [UIs HccnenoBanusl. HeoOX0oMuMo JOTIOHHUTE €ro U IPYyTrIMHU HCTOYHHKaMH. BooOe, crimcok
HCIOJIb30BaHHOM JTUTEPATypHl B KYpCcOBOI paboTe JoJnKeH cocToATh u3 10-15 HauMeHOBaHMi, Kak Ha aHTJIIMHCKOM, TaK U Ha
pyccKoM

SI3BIKC.

ITocne Toro, Kak CTyAeHT popaboTall IUTepaTypy 1o TeMe, HeoOX0IMMO HayaTh paboTy Haj NepBoii rmaBoil. JlanHas rinaBa
SIBJISICTCA

Teopernyeckoil. OHa colep KUT 0630p JIUTEPATYPhI IO TEME KypCOBOH 1 T0JDKHA 3aKaHYMBATHCS BHIBOJAMH, KOTOPBIE MOTYT OBITh
BBIZICJICHBI B OTACNBHBIN maparpad. BaKHO OTMETUTB, YTO colepKaHne KypCOBOit He JOJDKHO OBITh MEPECKa3oM MITH KOHCIIEKTOM
OJIHOTO WJIM JIBYX UCTOYHUKOB. [Tnaruat npu Hanucanuu KypcoBoii paboTel He qomycTiM. Heo0xoaumMo UCIonb30BaTh CCHUIKH Ha
LUTHPYEMbIE HCTOYHHKH.

ITocne oxoHuanus paboOTHI HAJ IEPBOH ITABOM, CTYAEHTY HEOOXOANMO HayaTh paboTy Hal COCTABICHUEM IIPIIIOKEHHUS K KypCOBOIA.
[Ipunoxenue, Kak MPaBUIIO, COAEPKHUT IIAHBI-KOHCTICKTHI YPOKOB, IPUMEPHI 3aJaHUH WM TecToB. BaxxHo, uT0OBI IpH paboTe Hax
MPUIOKEHHEM OBUIM YYTEHBI T€ BHIBOABL, KOTOPbIE ObLIN CIETIaHbl B IEPBOH INIaBe KypcoBoil paboThl. I1aHbI-KOHCTIEKTH! YPOKOB U
TIPUMEpBI 3aJaHUH TOJDKHBI OBITH JeTalbHO pa3paboTansl. Heo0X0oanMo NpUIIoKUTh BECh pa3laTOuHBIN MaTepuall, BKIIOYas
KapTHHKH, TEKCTHI IS YTEHUS U ayAUPOBaHMSA, 3a1aHus Ui ydanmxcs U T.1. CTyJeHTaM peKOMEeH1yeTcs

HCIOJIb30BaTh 3apaboTaHHbIE IIaHBI-KOHCIIEKTH! YPOKOB U 3a/1aHKs BO BpeMs yueOHO! MPAKTHKH B IIKOJIE, TAaK KaK 3TO IIOMOXKET UM
HaIMcaTh BTOPYIO TJIaBy KypCOBOM pabOTHI.

Bropas riaBa KypcoBoil pabOThI HOCUT IpaKkTHUECKUi xapakTep. OHa MOXKeT ObITh HalMCaHa TOJBKO MOCTIE TOro, Kak Oblia




3aKOHYEHA

paboTa HaJ MPUIIOKESHHEM, U MTOCJIE TOr0, KaK CTYASHT MONPOOOBa UCIOIb30BaTh pa3pabOTaHHbIC TUIAHBI-KOHCIIEKTHI YPOKOB H
3aJiaHus BO BpeMs y4eOHOM MPaKTUKK B IIKoJe. Bropas ri1aBa [OmKHA COep KaTh aHAIU3 TOTO, YTO OBUIO CIEIAHO CAMUM aBTOPOM.
Ipu ananmu3e HEOOXOIMMO OTBETUTH Ha CIICIYIOIINE BOIIPOCHL:

1. What happens in the lesson? What does the teacher do? What do the students do?

2. Why does it happen this way? Why should it happen this way? What are the benefits for the students and for the teacher? What
could have happened if the teacher had done it in a different way?

3. What have you understood about your topic? What have you learned?

3akaHYMBaTHCS BTOpas I71aBa, Kak M IepBas, JOJDKHA BHIBOAAMHU TI0 TJIaBe.

Tocne Toro, Kak ObLIa HAaITKCAaHA OCHOBHAS YaCTh KYPCOBOM PabOThI, CTYICHT MOXKET NPHUCTYIUTh K HAMCAHUIO BBEJICHHS .
Brenenue

JIOJDKHO ObITH 00beMoM 1,5 — 2 nmcra. B HeM HE0OX0[MMO yKa3aTh, B UeM COCTOMT aKTyalbHOCTh UcclieqoBanus (relevance),
00BeKT

uccienosanust (object of research), mpeamer nccnenosanus (subject of research), memns (aim) u 3agaun (objectives), a Taxxe
TeopeTryeckas 3HaunmocTh (theoretical value) u npakTudeckas sHaunmocts paboTs! (practical value). Beenenue gomkmHoO
3aKaHYMBATHCS ONMCAHUEM CTPYKTYPHI paOOTHL.

Crietyer 4eTKO pa3rpaHUYMBATh IIOHSTHE IIENbY U MOHATHE «3a1admy. [lenn(aim) — 5To KoHeuHsIi pe3ynbTaT, a 3axayn (objectives)
— JTambl IOCTIKEeHU 1eu. [Ipumep GopMyTHPOBKY LIS U 3a1a4:

The aim of the current report is to examine the integration of language skills as an important aspect of foreign language teaching. To
achieve this aim, the following objectives have to be completed:

1. To identify the place and the role of each language skill in teaching foreign languages.

2. To articulate the main principles of teaching each skill.

3. To identify advantages of integrating language skills.

4. To describe principles of skills integration.

3akiroueHue K KypcoBoi paboTte muiiercss B camoM KoHile. [To 00beMy 3akiroueHue He JODKHO ObITh 0oJibIlie BBecHUS. B
3aKJTFOYCHUH TIOIBOJISITCS UTOTH BCEi PabOThI, TO €CTh 3aKITIOUEHHE HE MOXKET OBITh MPOCTHIM MOBTOPEHUEM BBIBOJIOB MOCTIE
Ka)KJ10M

r7IaBbl. 3aKTIOYEHHe He TOJDKHO COJlep)KaTh HOBBIX HIIEH, a TakKe KaKuX ObI TO HH OBIIIO MPUMEPOB H IUTAT.

O6urue TpeboBaHUS

» KypcoBas paboTa BBIIOJHSETCS HA aHTTTHICKOM SI3BIKE.

» O0BeM paboTsl 15-20 crpanutl. [TpunokeHus He BXOIAT B 00beM paboTHI.

» CTpyKTypa KypcoBoi paboTsI

TuTynbHBIN TUCT

Conepxanne (CONTENTS)

Beenenne (INTRODUCTION)

Ocnosnast yacts (CHAPTER 1, CHAPTER 2)

Zaxmouenue (CONCLUSION)

Crricok ucmop3oBanHo# aureparypsl (BIBLIOGRAPHY)

IIpunoxenne (APPENDIX)

o mipudt: Times New Roman, kernsb 14;

* TEKCT IOJDKEH OBITH BRIPOBHEH 110 IIHPHHE CTPAHUIIBI,

* TIOJISI CTPAHUIIBI: BEpXHee — 2 CM, HIKHee — 2 cM, JieBoe — 3 cM, mpaBoe — 1,5 cM (ycranaBnuBarotcs onuueir daitn/ITapamerpsr
crpanuiy/TTomns);

* UHTEPBAJ MEXKyCTPOUHBIN: MIOIYTOPHBINM (MHTEpBaN yCTaHABIMBACTCS onuuel Ad3an);

* KX[IbIi a03al] HAUMHAETCS ¢ KpacHO# cTpokH (ycranaBnuaeTcs onuueid ®opmat/A63a/Oreryn u coctaBinsiet §8-12 MM oT
Hayasa

CTPOKH).

e CTpaHMIIBI IOJDKHBI ObITH IPOHYMEpoBaHb! (oniusa BeraBka/HoMepa cTpaHuIy); HOMEp IPOCTABISAIOT Ha HIDKHEM I10JI€ 110 LIEHTPY
apabckuMu nudpamuy;

» Hymeparysi HaunHaeTCs C TUTYJIBHOTO JINCTA, HA KOTOPOM HOMEp CTPAHHIIBI HE CTABUTCSL.

PE®EPAT

Pedepar — 310 KpaTKOe U3IOKEHUE B THCBMEHHOM BHE PE3yJIbTAaTOB H3yUYeHHs onpeiesieHHol TeMbl. Hamcanue pedepara
TIpeciieNyeT HECKOIBKO IIeNeil: OCMBICICHHO M CHCTEMATHYECKH U3JIOKHUTh TEMY; IPHOOPECTH HABBIKH «CKATHD) HHHOPMAIHU 1
BBIZICJICHUS B TEME TJIaBHOTO; OCBOUTH IIPHEMBI pabOTHI ¢ HAYYHOH U y4eOHOH TMTEepaTypoil; MPHOOPECTH HABBIKY MPABIIILHOTO
odopMIIEeHHS TEKCTOB HAyYHO-HH(POPMAIIIOHHOTO XapaKTepa.

Pexomenayemslit 00veM pedepara — 7-10 ctpanun. Pedepar BeinosHsIeTCs Ha aHITUICKOM si3bIKe. [1naruaTt Henomyctum!
YHUKaIBHOCTh TEKCTA AOJIKHA OBITh MUHUMYM 70%.

Crpykrypa pedepara

B cTpykType pedepaTa TODKHBI OBITH TIPEICTABICHBL:

* TUTYJBHBIHA JUCT (TpuMep 0GOPMIICHHUS THTYIBHOTO JICTA CMOTPHUTE HUXKE);

« ornasieHre (CONTENTS) (mpumep odopmIieHUs! OTTIaBICHUS] CMOTPHUTE HUXKE);

« seegenne (INTRODUCTION)

Bo BBejieHHH aeTCst KpaTKasi XapaKTepUCTHKA H3y4aeMOoil TeMbl, 000CHOBBIBACTCSI e€ aKTyalbHOCTH (relevance), nuunas
3aHHTEPECOBAaHHOCTD aBTOpA B €€ UCCIICIOBAHUH, OTMEYACTCS IPAaKTHYecKas 3Ha4uMocTh (practical value) nzydenus qansoro
BOIPOCA, IJIC 3TO MOXKET OBITh HCIOJIB30BAHO. 3/1ECh K€ HA3bIBAIOTCS M KOHKPETHBIC 3a1a4u (0bjectives), koTopsie IpeacToOuT
pemuTh

B COOTBETCTBHH C IIOCTABJICHHOH 11enbio (aim). Ipu ux GpopMyIrpoBaHUH HCIIONB3YIOTCS, HATIPUMEp, TAKKE [JIaroJb:examing,
identify, explore etc. O6bem BBeIeHHsI COCTABIISIET IIPUMEPHO 1 CTpaHuILy.




Cremyet 4eTKO pa3rpaHNYMBATh MOHATHE IIEJTb)» U MOHATHE «3amadry». Llenn(aim) — 3To KOHeUHBIH pe3yabTaT, a 3axaun (objectives)
— JTambl IOCTIKEeHU 1en. [Ipumep GopMyTHPOBKY LENU U 3a1a4:

The aim of the current report is to examine the integration of language skills as an important aspect of foreign language teaching. To
achieve this aim, the following objectives have to be completed:

5. To identify the place and the role of each language skill in teaching foreign languages.

6. To articulate the main principles of teaching each skill.

7. To identify advantages of integrating language skills.

8. To describe principles of skills integration.

* pedbepaTHUBHBIN pa3liell ¢ 003aTeNIbHON pyOpUKaIuei

B nanHOM pazzmene nomKHA OBITH packpbITa TeMa. JlaHHast yacTh JOJDKHA OBITH pasjieseHa Ha TJIaBbl, B KOTOPBIX CBS3HO M3JIAraeTcst
CYTh POOJIEMBI, pa3INYHbIC TOUKU 3PSHHUS HA Hee, COOCTBEHHAs MO3UIMs aBTOpa pedeparta. BaxkHo 10OUTHCS TOTO, YTOOBI
OCHOBHasi

uJiesl, BBIIBUHYTAsl BO BBEJICHHH, IPOHU3BIBANIA BCIO pabOTy, a BECh MaTepuall ObUT HAIICJICH Ha PACKPBITHE TIABHBIX 3371a4.

« 3aximiouerne (Conclusion)

B 3akmoueHnn MoIBOISTCS UTOTH IO BceH padoTe, CyYMMHUPYIOTCS BRIBOABI, COJIEp KAaIINe ICHBIE OTBETHI Ha IOCTABICHHBIE B IEIH
HCCIIEIOBAHMSI BOIIPOCHL, IENA0TCs COOCTBEHHBIE 0000IIeHNS (MHOTJa C YYETOM Pa3IMYHBIX TOUCK 3PEHUS Ha U3JI0KEHHYIO
npo0JeMy), OTMEYaeTcsl TO HOBOE, YTO MOJYYEHO B Pe3yJIbTaTe paboThl HAJl TAHHOM TeMOil. 3akiitoueHre 1o 00beMy He JIOIDKHO
NPEBBHILIATH BBEJCHUE.

* CIIMCOK KCIIOJIb30BaHHOM nuteparypsl (Bibliography).

CrucoK UCTOJIL30BaHHOW JINTEpATYphI 3aBepiiaeT padboTy. B HeM QUKCUPYIOTCS TONBKO T€ HCTOYHHUKH, C KOTOPBIMH PaboTall aBTOp
pedepara. Pedepar He MoxeT ObITH HAITUCAH IO OJJHOMY HCTOYHHKY. CIIHCOK JTOJDKEH COCTOSITh MUHUMYM U3 5-7 HAUMEHOBaHHH.
Criucok cocTapisieTcs: B ajipaBUTHOM HOPsIIKE 110 (paMUIIMSM aBTOPOB WIIM 3ariiaBuii KHUT. [Ipy HamMumu HECKOJIBKUX paboT OJTHOTO
aBTOpa WX Ha3BaHMs PacIoaraloTcs Mo rogaM n3ganuid. Eciy npuBieKaInch OTAeTIbHBIE CTPAHUIBI H3 KHUTH, OHH YKa3bIBAIOTCS.
WHocTpaHHbIe HCTOYHUKY (M3JaHHBIE HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE) TIEPEUHCIIIOTCS IT0CTIe HICTOYHUKOB Ha PYCCKOM sI3bIKe. B Havane
CIIHCKA YKa3bIBAIOTCS KHUTH M CTAaThH, a 3aTE€M Y)Ke UCTOYHUKH U3 HHTEPHETA.

OO6pa3el crrcka UCTIONb30BAHHOM JINTEPATYPBI

BIBLIOGRAPHY
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33

- 36.
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O6urue TpeboBaHUS

« mpudT: Times New Roman, kernip 14;

* TEKCT JI0JDKEH OBITh BHIPOBHEH T10 MIMPHUHE CTPAHUIIBL;

* TI0JISL CTPAHMILIBL: BEpXHEE — 2 CM, HIDKHEe — 2 cM, JieBoe — 3 cM, paBoe —1,5 cMm (ycraHasnuBatotcs onuuerd @aiin/I[lapamerps
crpanuiy/Tlomns);

* UHTEPBAJ MEXyCTPOUHBIN: MOIYTOPHBIN (MHTEpBal yCTaHABIMBAEeTCs onuuei Ad3an);

* KaX[IbIi a03al] HAUMHACTCS ¢ KpacHoi cTpokH (ycranaBiuBaetcs omnueid @opmat/A63an/OreTyn u coctaBnseT 8-12 MM oT
Hayasa

CTPOKH).

* CTpaHHIBI TOJDKHEI OBITH MPOHYMEpOBaHHI (ormus BeraBka/HoMepa cTpaHuI]); HOMEp IPOCTABISIIOT HA HIDKHEM IT0JIe TI0 LIEHTPY
apabckuMu nudpamu;

» Hymeparysi HaunHaeTCsl C TUTYJIBHOTO JIICTA, HA KOTOPOM HOMEp CTPAaHHIIBI HE CTAaBHTCHL.

OdopmiieHne cChUTOK

Ipu BKIIOYSHNH B TEKCT PAOOTHI IUTAT WM YIIOMHUHAHHN PA3IUYHbIX ITEYATHBIX Pa0d0T HEOOXOIMMO AaBaTh CChUIKH Ha
UCIIOJIb3yEeMbIe

UCTOYHUKH. [IpH 3TOM BO3MOXHBI HECKOJBKO BAPHAHTOB 0()OPMIICHHS:

¢ CChIJIKA HA HCTOYHHUK B LICJIOM O(l)OpMJ'[ﬂeTC?I B BUJC€ HOMEpaA, 1Mo KOTOPBIM OH 3HAYUTCS B CIIUCKE JINTEPATYPHI, KOTOpblﬁ CTaBUTCA
TOCJIC YIIOMUHAHWA aBTOpa UJIN KOJUICKTHUBA aBTOPOB J'II/I6O LOUTAaThI U3 pa60T1>1 U 3aKJIIOYaCTCA B KBaApaTHBIC CKO6KI/I, HarmpuMmep:
«K.M. Cyxopykos [43] Hanbonee BaXHBIMU IPOOIEMaMu B MEKAYHAPOJHOM cTaHIapTU3auu B obactu 6ubanorpaduu
CUHUTAaeT...»;

* CChUIKA Ha OTpeieNieHHbIe (PparMeHThl HCTOYHUKA OTIIMYACTCS OT IPEIbIAyIIeH YKa3aHueM depe3 IBOSTOUNE CTPaHUIL
LHUTHPYEMOTO

JIOKyMEHTa, HallpuMep:

«A.Jl. Caxapos [63, 201-202] nucan, 4To...»;

* IPUMEHSCTCS. U KOMOMHMPOBAHHAs CChIIKA, KOTa HEOOX0IMMO YKa3aTh

CTpaHULIbI HUTUPYECMBIX pa60T B COUCTAHHH C O6IIII/IMI/I HOMCEpPaMH OCTaJIbHBIX HCTOYHHUKOB!:

«Kak BugHO U3 uiccnenoBanui [6; 7, 4-9; 9, 253]...»;

* €CJIM BO3HHUKAET HEOOXOIMMOCTh COCIAThCsl HA MHEHHUE, Pa3/esieMoe PSIOM aBTOPOB JIMOO apryMEHTHPYeMO€e B HECKOJIBKUX
paboTax OJHOTO U TOTO XKE

aBTOpA, TO CIEAYET OTMETHTh BCE OPSAKOBBIE HOMEpa UCTOYHUKOB, KOTOPBIE Pa3elFOTCsl TOYKOH ¢ 3amsaToil: «VcciaenoBaHusMu
psina aBropos [27; 91; 132] ycTaHoBieHO, 4YTO...»

YCTHBIN JJOKJIAJ] IIO0 TEME PEGEPATA

YCTHBIN AOKIA] SBISETCS CIIOCOOOM M3JI0KEHHUsI OCHOBHOM TpobieMaTuku pedeparta U TOTOBUTCS MOCIIE ero Hanucanus. [Ipexae
BCEr0 HEOOXOIMMO MPOCMOTPETh pedepar U MOAroTOBUTh TE3UCHI, COJEpPIKAIINE HANOOIee BaYKHBIC U MHTEPECHBIE TEOPHH, (PaKThI,
IpUMepsI 1o TeMe pedepara. anee HeoOX01uMO 0GOPMUTH JOKIAA B MHCHEMECHHOM BHJE, BBIACIUB B HEM: BCTYIUICHHE, OCHOBHYIO
4acTh, 3aKJIIOYEHUE U CIIUCOK UCIOIb30BaHHOM IuTepaTypbl. Bo BpeMst BBICTYIIIEHUS JKeJIaTeIbHO NMPEIOCTaBUTh ayAUTOPHHU




pasnmarounslii Matepuai. I1o TpeOOBaHMIO MPEMOIaBaTelsi BO3MOYKHA MOATOTOBKA JICKTPOHHOM MPE3EHTAIMH TS BRICTYIUICHHS B
ayJIUTOPHUH.

Y CTHBIN A0KITa]] TOJDKEH COCTOSTh U3 TPEX YacTei: BBEICHHSI, OCHOBHOW YaCTH U 3aKJIIOUeHUs. BO BBeICHMH HEOOXOAMMO yKa3aTh
TeMy JIOKJIa/1a, a Tak)ke 0003HAYHTH IJIaH BRICTYIUIEHUS. B OCHOBHO# YacTH HEOOXOIMMO H3JIOKUTh TE 3HAHUS, KOTOPbIe ObUTH
TIOJTY4YEHBI B X0/ie pabOThI HaJI pedepaToM, IPUBECTH NIPUMEPHI, HILTIOCTPUPYIOIIAE OCHOBHBIC MOJOXKeHUs pedepaTa. B
3aKJIFOUYEHU U

HEO0OXOAMMO 000OIIUTE CKa3aHHOE.

Bo BpeMst yCTHOTO J0KJIa/ia PEKOMEHIYETCS UCIIONb30BaTh CIIEIHaIbHbIE (Ppa3bl, KOTOPHIE TOMOTAIOT OPTaHU30BATh BEICTYIIJICHHE H
00JIETYAIOT BOCIIPHSATHE YCTHOU PEYn.

TECT

TecT — 3TO CPEACTBO MPOBEPKH 3HAHHH, YMEHUI M HABBIKOB, IPHOOPETEHHBIX HA MPAKTHYECKHUX 3aHATHIX JUCIMILIMHBL [Ipu
BBITIOJIHEHU Y JIAHHOTO 33/IaHHs HENb3s UCIOJIb30BATh CIIOBAPH, CIIPABOYHUKH U MaTepuall yueOHOTro MocoOusI.

TecThl COCTABJIEHBI C YIETOM MaTEPUAIOB 110 TEMaM JIUCIATUTHHEL.

Iess TeCTHPOBAHMS: IPOBEPKA YCBOEHHSI TEOPETHUECKOTO M MPAKTHIECKOTO MaTepraia AUCIMILTAHEI (Comep KaHus 1 00bema
00mmx

1 CHIENUATIBHBIX OHITHH, TEPMHUHOJIOTHH, TPAMMATHIECKOTO MaTepHaa), a TAKKe Pa3BUTHA YIeOHBIX YMEHHU U HaBbIKOB. Ha
BBIMTOJTHEHHUS TECTA JJAETCS CTPOrO ONpeiesieHHOe BpeMst. TecT npeacTaBisieT co00i caMOCTOSATEILHOE BBITIOTHEHHE
YCTAHOBJICHHBIX B

BapuaHTe 3aaHuii. TecT BBINOIHAETCS Ha HHANBUIYAILHBIX OJIaHKAX, BBIAaBaEMBIX MTPEIOIaBaTesIeM, U CIAeTCsI €My Ha IIPOBEPKY.
Tocre MpoBepKH TECTa OTMIANIAETCS €€ pe3ynbTar (B TpadiKke KOHTPOIbHBIX MEPOPHATHIA). TTocie OlleHUBaHUS TecTa
MIPEIOIaraeTcss pacCCMOTPEHME OMIMOOK BMECTE € TIperogaBaTeieM H cobeceI0BaHme Mo pe3ynbraraM pabor.




